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Oz 

XVIII. yiizyilin zirve §airlerinden olan Nedim’in Tiirkqe §iirlerinin yam sira Arapqa 
ve Fars9a §iirleri de bulunmaktadir. Saglam bir ilmi altyapiya sahip oldugunu 
bildigimiz §airin bu dillerde §iir yazmasi dogaldir. Ancak Nedim’in hayati, edebi 
§ahsiyeti ve eserleri ile alakali ara^tirma ve ne§irlerde Fars9a §iirleri iizerine yapilan 
degerlendirmelerin son derece kisitli olmasi dikkat 9ekicidir. 0ali§marmzda ilk olarak 
Nedim’in Fars9a §iirleri hakkindaki veriler degerlendirilecek, ardindan Divan’in 
mevcut ne§irleri esas alinarak soz konusu §iirler §ekil ve iislup a9isindan ele 
alinacaktir. 0ali§manm son kisminda §iirlerin 9evriyazisina yer verilecektir. 

Anahtar Kelimeler: Nedim ve Divan’i, Fars9a §iirleri. 

PERSIAN POEMS OF NEDIM 

Abstract 

Nedim who is one of the most popular poets of 18th century has got not only Turkish 
but also Persian and Arabic poems. It is quite normal that the poet has written in 
several language when it is thought that he has a good scientific substructure. But it is 
remerkable that surveys about Persian poems of Nedim are quite limited in the 
surveys about the life, literal personality and the works of him. In this study, first of 
all informations about Persian poems of Nedim will be evaluated and then these 
poems will be analyzed in style and wording with reference to available publishings 
of Divan. At the end of the study it will be given place to transcription of the poems. 

Key Words: Nedim and his Divan, his Persian Poems. 

A.GiRi§ 

Klasik Turk §iiri, hayatiyetini surdurdiigii devirlerin hemen tamammda 
Fars edebiyati ile dogrudan miinasebet igerisinde bulunmu§tur. Yiizyillar boyu 
siiren bu miinasebetin neticesinde §airlerin Farsgaya a§ina olmalari tabiidir. 
Osmanli §airi, gc^itli vesilelerle kendisini Acem §airleriyle mukayese ederek §iir 
vadisinde en az onlar kadar ba§anh oldugunu, hatta onlari gcgtigini ifade etmeye 
9ali§mi§tir. Ancak Fars §airleriyle boy olgusjiuc iddiasmdaki §airin, onlarin diline 
hakim olmasi gerekir. Bu bakimdan iddia ve iislup sahibi §airlerin arka planlarma 
bakildigmda saglam bir ilim ve lisan alt yapismm varligi hemen goze garpar. 

(^ali§mamizda Farsga §iirlerine deginecegimiz Nedim de iislup sahibi bir 
§airdir. Flayatim konu alan gali§malar, onun medrese tahsili gordiigii, Farsga ve 
Arapgayi iyi bildigi konusunda hemfikirdir. 1 Istanbul’un muhtelif medreselerinde 


* D09. Dr. Dicle Uni., Edebiyat Fak., Tiirk Dili ve Edebiyati Boliimii; ahmettanyildiz@gmail.com 

1 Hasibe Mazioglu ve takiben Muhsin Macit benzer ifadelerle ^airin iyi bir tahsil aldigim belirtir: 
“Anne baba tarafindan kiiltiirlu bir aileden gelen Nedim, iyi bir tahsil gormui}, devrinin klasik 
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miiderrislik yapmasi ve ilim meclislerinde katip ve kari’ olarak gorev almasi da 
ilmi yoniiniin saglam oldugunu gostermektedir. * 2 

Nedim’in Arapgayi ve Farsgayi iyi derecede bildigi soylenmesine ragmen 
divamnda yer alan Arapga ve Farsga §iirler iizerine son donem akademik 
kaynaklarmda yeterli degerlendirmeler bulunmamaktadir. Fuat Kbpriilu, Halil 
Nihad’m ne§rettigi Nedim Divam’nm mukaddime kismmda §airin diger dillerde 
yazdigi §iirlere birkag ciimle ile deginir. Ona gore fahriyyesinde Acem §airleriyle 
boy blgii§en Nedim’in Farsga §iirleri, onu bu iddiasmda hakli gostermez: 

“Divanmm muhtelif yerlerinde Orff, Enveri, Naziri, Zahir-i 
Faryabi, Saib, Hafizgibi Acem gairleri hakkmda takdirkar davranmak 
suretiyle zamanmm umumi telakkilerinden aynlmadigim gosteren, 
hatta Enveri inn bazi pargalanm tazmin eden Nedim (...) Arapga 
rubaileri ve Farsi gazelleri Nedim ’in bu iddiasim hakli gosterecek 
kiymetde degildir. ” 3 

Halil Nihad, Divan’daki lugatgenin Nami maddesinde Nedim’in Farsga 
§iirlerine de deginir. Ona gore bu §iirlerin viicut bulmasinda en onemli etken 
Nami’dir: 

‘Nedim’in Turkge ve Acemce gazellerinde Nami ismi gok 
gcgcr. Nedim’in Farsi gazel yazmasma Nami’nin Istanbul’da 
bulunmasi ba$lica sebeplerden biri addolunabilir. Farsi piilerinden 
dolayi bazen Nedim ’in aleyhinde soz soyleimiy ” 4 

Abdiilbaki Golpmarli yaymladigi Nedim Divam’nda §airin Farsga §iirlerine 
yer verip terciime etmekle beraber, bu §iirleri degerlendirmeye ihtiyag duymaz. 
Birkag ciimle ile yetinmeyi uygun goriir: 

“Nedim ’in Farsgasi hakkmda da birkag soz soylemek icap eder 
mi, bilmem (...) Farsgasi da pek o kadar diizgiin, seyyal ve hatasiz bir 
Farsga degildir. Tiirkge diigiinup Farsga soyleyen ve ancak o dili de 
bildigini gostennek davasiyla bu i$e girigen Nedim’in Farsga 
giirlerindeki ifade ve gramer hatalan, vezin zaruretiyle 
gegigtirilemeyecek derecededir. ” 5 

Ali Nihat Tarlan’m bu konuda Golpmarli’ya katilmadigim, yaptigi bir 
konu§madan ogreniyoruz. Tarlan “Nedim’in Farsga rubaileri ve gazelleri Acem 
gairlerinin en iyilerikadargiizeldir. ”demi§tir. 6 

Nedim’in Farsga §iirlerine yer veren bir ba§ka isim §evket Kutkan’dir. 
Divan’dan segmeler olu§turdugu eserinde §airin bir gazeli, bir rubaisi ile 


ilimlerini, Arap 9 ayi ve Fars 9 ayi miikemmel 6grenmi§tir (Hasibe Mazioglu; Nedim’in Divan §iirine 
Getirdigi Yenilik, Ak 9 ag Yayinlan, Ankara 1992, s. 13). “Ahmed Nedim, kiiltiirlu bir ailenin 
90 cugudur. iyi bir tahsil gonnii?, donemin klasik ilimlerini, Arap 9 ayi ve Fars 9 ayi bu dillerde §iir 
yazacak kadar ogrenmiijtir (Muhsin Macit, Nedim Divam, Ak 9 ag Yayinlari, Ankara 1997, s. XV ve 
XXI). 

2 1723 yilindan itibaren her Ramazan ayinda ibrahim Pa§a’nm huzurunda verilen tefsir derslerinde 
Nedim de kari’ (tefsirleri okuyan) olarak hazir bulunmu§tur (Mazioglu, age, s. 25). 

3 Divan-i Nedhn, ikdam Matbaasi, istanbul 1338-1340, s. 9. 

4 Halil Nihad, age, s. 329. 

5 Abdiilbaki Golpmarli; Nedhn Divam, inkilap Yayinlan, istanbul 2004, s. XXIX. 

6 Macit, age, s. 17 
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terciimelerine yer verir. Ancak §iirlerinin geneli iizerine herhangi bir 
degerlendirmede bulunmaz. 7 Nedim’in §iir iislubuna dair kaleme aldigi eserde 
Hasibe Mazioglu da §airin Farsga §iirlerine deginmemi§tir. §iirlerin §ekil 
hususiyetlerini anlatildigi Nazim §ekilleri (s. 79 - 111 ) bolumii ile Dil ve Ifade (s. 
117 - 132 ) bolumlerinde konu ile ilgili herhangi bir bilgiye rastlanmaz. Nedim’in 
Fars?a §iirleri eski yaziyla Halil Nihad ve Abdiilbaki Golpmarli ne§irlerinde yer 
almakla beraber Muhsin Macit’in hazirladigi Nedim Divani nda bulunmaz. 8 Divan 
ne§rinde Nedim’in Pars9a §iirlcrinc deginmeyen yazar, ba§ka bir eserinde divanda 
39 Fars9a §iir oldugunu belirtir. 9 

Son donem akademik kaynaklannda Nedim’in Far s 9a §iirlerine dair 
fikirleri verdikten sonra klasik kaynaklann §airle ilgili tespitlerine ve §airin kendi 
§i irlcrin i nasil degerlendirdigine bakmak yerinde olacaktir. 

Tezkirelerdeki yorumlar, §airi bviicii niteliktedir. Salim, Nedim’in Tiirkgc 
ve Arapganin yam sira Farspada da zirvede oldugunu dii§uniir. Ona gore §airin Fars 
dilindeki mahareti §eref ve §evket kubbesinde yucelmi§ ve nam salmi§tir. Feraset 
meydamnda usta bir binici olan §airin yiice fitrati Saib ve Urfi’nin hayallerini 
geride birakmi§tir. Saf olan yaratili§i Farsga in§ada Vassaf m derununa hayretler 
salmi§tir: 

“Farside hod nam-ke$ide-yi kungure-yi $eref u $cvkct ve ol 
vadide dahi faris-i fiirsan-i mizmar-i firaset olan tab c -i biilend-pervazi 
sabik-i hayal-i Sfdib ii c Urfi-yi fpirazi ve inyi-yt Farside tab c -i sail 
hayret-dih-i derun-i Vassafdur” 10 

Ramiz, Nedim’in devrin biiyuklerinden egitim alarak kemal menziline 
ula§tigmi, ozellikle edebi ilimlerde ve Farsgada maharetiyle emsalleri arasmdan 
siynldigmi ifade eder: 

“...hal-i sigarlarmda karin-i peref ii ikram ve nisab-i sinn-i 
temyize biiluglarinda mukaddemat-i nafi c ayi efazil-i c ,asnndan istifade 
ile vasil-i ser-menzil-i kemal ve hususa edebiyye vii Farsiyyede 
beyne’ 1 -emsalmaharetile ser-firaz oldigmdan gayn ... 1 II 

Nedim’in diger dillerde §iir soyleme yetkinligine dair ipuglanni bizzat 
§airin bir fahriyyesinde gdriiruz. Bir kasidesinde mucizevi sozler meydana getiren 
hamesini overken hangi dillerde §iir yazabildigini de a9iklar: 

Hem dahi Tazilisan iizre ider icad-i nazm 


I §evket Kutkan; Nedim Divani ’ndan Sepmeler, Kiiltiir Bakanligi Yayinlari, Ankara 1992, s. 238-240. 

8 Divanin esasen Nedim Divani (Inceleme-TenkidliMetin) ismiyle doktora tezi olarak hazirlandigmi 
belirten yazar, soz konusu yayinm, doktora tezinin popiiler ne§ri oldugunu belirtir. Adi ge?en tezde 
ise §iirlerin eski yazili bkimleri bulunmaktadir: Muhsin Macit, Nedim Divani (Inceleme-Tenkidli 
Metin), Gazi Universitesi, Sosyal Bilimler Enstitiisii, Doktora Tezi, Ankara 1994, s. 495-512. 

9 Muhsin Macit; Nedim (Hayati, Eserleri ve Sanati), Ak?ag Yayinlari, Ankara 2000, s. 17. Yazar, 
2012 yilinda Kultiir ve Turizm Bakanligi btinyesindeki E-Kitap projesi kapsaminda ‘Nedim 
Divam’nm bilinen btitiin niishalanm degerlendirerek’ hazirladigi yeni baskida da §aire ait 39 Fars?a 
§iirin yeni yazisina yer vermedigini ifade eder (Muhsin Macit, Nedim Divani, Kiiltiir ve Turizm 
Bakanligi Yayinlari, E-Kitap, 2012, s. 7). 

10 Adnan ince; Tezkiretir§-$u’ara-Salim Efendi, Atatiirk Kiiltiir Merkezi Yayinlan, Ankara 2005, s. 
661. 

II Sadik Erdem; Ramiz ve Adab-i Ziirefasi (Inceleme-Tenkidli Metin-lndeks-Sozluk), Atatiirk Kiiltiir 
Merkezi Yayinlan, Ankara 1994, s. 276. 
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Buhteri 12 vuAhtal 13 u Bu Tayyib 14 u Bebga 15 gibi 

Lehge-yi Tatarda kalmaz Nevayiden pesin 

Farsi soylerse soyler Sa’ib 16 iiRiikna' 7 gibi Kaside 18/42-43 

Bu beyitlerden hareketle §airin -fahriyye gorge vcsi iginde miibalagali 
ifadeler kullandigim da goz ardi etmeden- Farsga §iir soyleyebilme kudretine sahip 
oldugunu du§iinmek mumkiindur. Zira Divan in bir ba§ka yerinde §airin Fars 
edebiyatiyla yakmdan ilgili oldugunu gosteren beyitlere rastliyoruz. ibrahim 
Pa§a’nm vezir olmasi miinasebetiyle yazmi§ oldugu 

c Ale ’s-sabah ki banu-yi mihr-i ferruh-fal 
Kenar-i tarem-i minadan itdi c arz-i cemal 

matla’li §iir, Enveri’nin bir beytini tazmindir. §iirin ilerleyen beyitlerinde Nedim, 
veziri ovmek maksadiyla muhayyel sevgilisine Enveri Divam’nmdan fal agtinr. 
Falda gikan 

Besa c d-ahter-i meymun zaman-i hurrem-fal 
Benik tali c -i ferhunde ruz-i ferruh-fal 

Bebargah-i vezaret beferruhi binigest 
Hudayegan-i vcziran u kible-yi ikbal 18 Kaside 8/41-42 
matla’mi okuyarak vezirin makama geli§ini ovmu§ olur. Bu beyitlerin arka 
plantnda §airin Fars §iirine olan a§inaligim hissetmi§ oluruz. 19 

B. FARSCA §iiRLER 

Nedim Divam’mn son kismmda 37 beyitlik bir mesnevi, 1 miiseddes, 1 
kaside, 14 gazel, 17 rubai, 2 kit’a ve 1 mufred yer almaktadir. 

• Mesnevi: 37 beyittir. ibrahim Pa§a methi ve havuzlu ko§k tasvirinin yer 
aldigi bu mesnevide, sdzii edilen ko§kiin neresi oldugu belirtilmemi§tir. Ancak 
tasvirlerden anla§ildigi kadariyla burasi Sa’dabad’dir. Zira mesnevide hem bu kasn 


12 Unlit bir Arap §airi olan Buhteri (H. 204-284) Haleb ve §am civannda ya^ami? ve Halife 
Miitevekkil’e intisap edip §iirler yazmiijtir (§emmseddin Sami; Kamusu’l-A’lam, Kaxgar Ne§riyat, 
Ankara 1996, s. 1243). 

13 Hiristiyan bir Arap §airi olan Ahtal, Emevi halifelerinden Abdulmelik bin Mervan ve Hi§am’a yakin 
durmu^tur (§emseddin Sami, age, s. 805). 

14 Miitenebbi (H. 303-354) mahlasiyla §ohret bulmu§ olan Arap jairidir. Kufe, §am ve Misir’da 
ya^ami^ olan §air, islami donem Arap §iirinin en biiyiik isimlerinden sayilir (§emseddin Sami, age, s. 
4151). 

15 Arap meliklerinden olan Seyfuddevle’nin sarayinda bulunmu§ bir §air olan Bebga (6. 1008), uzun 
seyahatlerde bulunmu? ve garib bir §ekilde vefat etmi^tir (Golpmarli, age, s. 406). 

16 Tiirk asilli unlit Fars §airi olan Saib-i Tebrizi (1601-1655) iran ve Hindistan’da ya§amim siirdiirmii? 
ve Sebk-i Hindi vesilesiyle Tiirk edebiyatim dogrudan etkilemi^ bir isimdir (Golpmarli, age, s. 426; 
Ali Fuat Bilkan; Saib-i Tebrizi’den HikinetDamlalan, Kaynak Yayinlart, Istanbul 2003). 

17 Asil ismi Riikneddin Mesud Mesihi olan Riikna-yi Ka§ani (1580-1656), Tebriz’de dogmu§ Tiirk 
asilli bir §airdir. Golpmarli, §airin §iirlerinin 1718’de istanbul’a gelen iran sefiri Muhammed Bakir 
tarafindan Anadoluya getirildigini belirtmektedir (Golpmarli, age, s. 426). 

18 “Vezirlerin ulusu ve ikbalin kiblesi olan ki§i ugurlu yildizi ve kutlu zamam ile; mesut bahti ve kutlu 
giinii ile vezirlik makamina saadetle oturdu.” 

19 Halil Nihad age, s. 33; Macit, NedimDivani, s. 36-39; Mazioglu age, s. 85-87. 
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yaptiran vezir ovuliir hem de agzmdan su fi§kiran aslan figuriine telmihte 
bulunulur. Mesnevinin dordiincii beytindeki 

Kemendiki §ire§ fikend ezgulu 
Ke$ed $ir-i gerdun zibala furu 20 
beyti ile §airin diger bir manzumesinde yer alan 

Ma-yi tesnim iqelum ab-i nev-peydadan 
Goreliim ab-i hayat akdigm ejderhadan 

Gideliim serv-i revanum yiiri Sa c d-abada Musammat 40/2 
ifadeleri benzerdir. 21 §air ko§kiin bahgcsindc bulunan havuzun mermeri ve 
kirecinden ba§layarak her tarafi tasvir eder. Daha sonra burayi yaptiran vezirin 
medhiyyesine gefer. Son kisimda ise dua beyti yer almaktadir. 

• Museddes: Bu §iir Hafiz-i §irazi’nin bir matlaim tazmindir. izzet All 
Pa§a’nm hastabgi iizerine gcgmi§ olsun mahiyetinde yazilmi§tir. Halil Nihad’m 
ifadesine gore Hafiz ’in 

Tenet benaz-i tabiban niyazmend mebad 
Viicud-i naziiket azurde-yi gezend mebad 22 
beyti izzet Ali Pa§a ve birkag §air tarafmdan daha tesdis edilmi^tir. 23 Bu §iirde ise 
amlan ki§iye iyi dilekler ve sihhat temennileri yer almaktadir. §air izzet Bey’in 
hastaligim Said’den duyunca tela§a dii§iip kederlenerek bu §iiri yazar. 

• Kaside: Miiseddesten sonra gazeller boliimii gelmektedir. Ancak §ekil ve 
i 5 erik apismdan kaside mahiyetinde olan bir §iir bulunmaktadir. Zira §iirde 

inest bes felek zitu matlab Nedurna 
Ezbendegan-i asaf-i zi$an hisab kun 7 

Ya Rab hemge an der-i vala gu$ade bad 
Ya Rab du c a-yi pir u ce van lniistecab kun 13 
gibi medhiyye ve dua beyitleri bulunmaktadir. Bu dii§iinceden hareketle ve Mirza- 
zade Ahmed Neyli’nin de bu tarzda Nami’ye nazire olarak yazdigi benzer bir §iiri 
olmasi hasebiyle soz konusu §iiri kaside olarak aynca degerlendirdik. Metin 
kismimn ilgili yerinde bu husus dipnotta belirtilmi§tir. Matla’i 
La c let gii gonce berser-i cam-i yirab kun 
Hatt-i demide surme-yi gctjm-i habab kun K/l 

bigimindc olan bu §iir Salim Efendi’nin belirttigine gore Nami’ye naziredir. 24 

• Gazeller: Bu boliimde 14 §iir bulunmaktadir. Gazellerde belirgin bir 
Nami 25 tesiri goriilmektedir. Bu husus sadece Halil Nihad’m dikkatini gckmi^tir. 


20 “Havuzdaki aslanin attigi kement, felegin aslamni (aslan burcu) bogazindan tutup boynunu yiiceden 
a§agi egmede.” 

21 Kagithane mevkiinin III. Ahmed ve ibrahim Pa§a tarafinden diizenlenerek 9 e§itli ko§kler 
yaptinldigim, biitiiniine ve ozelde bir k6§ke Sa’dabad adi verildigini biliyoruz. Ejderha veya aslan 
ba^i ise Nev-peyda 9 e§mesinde bulunan oluklardir. Bk. Halil Nihad, age, s. 263; Golpinarli, age, s. 
426. 

22 “Tenin tabiplerin nazina niyaz etmesin. Nazik viicudun sikintidan incinmesin.” 

23 Halil Nihad, age, s. 307. 

24 “Bu dahi mutercem-i nazuk-ta'biriin bin yuz otuz dort tarihinde gelen ‘Acem el?isi Namiye 
eyledikleri nazire-yi binazlrdendur...” (Ince, age, s. 661-662). 

25 III. Ahmed’in saltanati doneminde Salim’in ifadesine gore 1134’te istanbul’a gelen Nami’nin adi 
tezkirede Arif-i Diger olarak ge?er. (Ince, age, s. 480). Halil Nihad ise admin Murtaza Kuh Han 
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Up gazelinde (G IV, V, VIII) dogrudan Nami’nin adim anan §air, iki gazelinde (G 
IV ve V) makta’ beyitlerin son misralarma onun §iirlerinden parpalar koymu§tur. 

Metin kismmda IV. numarada yer alan ve Halil Nihad’m da ne§rine aldigi 
Namiya ger mikuned dahlem Nedima nist gam 
Dahlha-yi kabilan ziilf-i suhanra yinc est 

matla’li gazel Golpinarli ne§rinde yoktur. Bunun nedeni ise ara§tirmacinm soz 
konusu gazeli Nami’ye ait olarak kabul etmesidir. Bu husus da ilgili §iirin 
dipnotunda degerlendirilmi§tir. 

Gazellerin beyit sayilan 4 ila 9 arasmda degi§mektedir. Gazeller kismmda 
yer alan son §iir matla’siz ve mahlassizdir. Golpmarli’nm mutayebe ba§ligi ile yer 
verdigi bu §iiri kit’a boliimunde degerlendirdik. 

V numarali gazelin ise iki matla’ beyti vardir. 

• Rubailer: Divan ne§irlerinde 17 rubai hulunmaktadir. Bu manzumelerin 
tamami Ab reb kalibi iledir. Bu metindeki sirasiyla 13. ve 14. Rubailer Golpmarli 
ne§rinde yer almamaktadir. 16 numarali rubai ise miilemmadir. 

• Divan ne§irlerinde 1 kit’a, 1 nazm ve 1 miifrcd hulunmaktadir. Kit’a 
mevcut ne§irlerde gazeller boliimiinde yer almaktadir. Bu §iir nazim §ekli itibanyla 
kit’a olarak degerlendirilmi§ ve bu kisma almmi§tir. 

Nagehanem biiti bedest uftad 
§ive-kar angiinan ki hig mepurs 

beyti ile ba§layan §iir, Nedim ve mahbubesi arasmda gepen bir olay iizerine Izzet 
Ali Pa§a ile latifele§mesine dayanmaktadir. Soz konusu olay Izzet Ali Pa§a’nm bir 
gazeline ve Nedim’in 0 gazeli ta§tir etmesine de vesile olu§tur. Bu olay ve §iirler de 
ilgili §iirin dipnotunda bclirtiImi^tir. 


oldugunu belirtir. iran el?isi olan Nami’nin Tiirkpe ve Fars?a §iirleri o donemde olduk 9 a ragbet 
gormii^tur. Nedim’in 

Ey turra bag-i htisnde siinbiil misiin nestin 
Ey hal-i fitne yohsa karanftil misiin nestin G 74 

matla’li Tiirkve gazeli ile yukarida deginilen birka? Fars?a gazeli Nami’ye naziredir. Ayrmtili bilgi 
i?in bk. Halil Nihad, age, s. 329-330. O devir §airlerinden Mirza-zade Neyli’nin de Nami’den 
etkilendigine dair bilgi i?in bk. Atabey Kill?; Mirza-zade Ahmed Neyli ve Divam, Kitabevi Yayinlan, 
Istanbul 2004, s. 87. 
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C. METiNLER 26 

Mesnevi dervasf-i havz-i dil-ara ve kasr-i blhemta 

1 Ho§a havz-i derpi§-i ferhunde kah 
Bekirdar-i dest-i kerfman ferah 

2 Hemana deran havz-i billur-fam 
Zimehtab u ezmeh kecest ii ruham 

3 Zed ezmevc bergerden-i c umr bend 
Deraverd nahidra derkemend 

4 Kemendi ki §ire§ fikend ezgulu 
Ke§ed §ir-i gerdun zibala furu 

5 Zibehruy-i iistad ru§en revan 
Tera§id seng ezdil-i mehve§an 

6 Ki §ud ezkeran ta keran angiinin 
Tirazende vii dil-ber ii dil-ni§in 

7 Bezevrak ni§mend Rumi biitan 
Huru§an u handan u bazi-kunan 

8 §ebangeh deretraf-i an §em c ha 
Dirah§ende hemgiin niicum-i sema 

9 Beran havz kasri bihi§ti-nijad 
Ni§este gii tuti berayine §ad 

10 Miizeyyen besad gune reng ii nigar 
Besan-i giilistan befasl-i bahar 

11 Tu guyi yeki nagz-i taviis-i ner 
Biyefraht gerden biigusterd per 

12 Bepi§-i giilistan gii nevker bepa 
Zikuhc§ yeki pasban derkafa 

13 Zideryage-yi nur §ud kamkar 
Ziderya ezan ru girifte kenar 

14 Mii§abih beurdi-bihi§t an kader 


26 NedTm Divam’ndaki Fars?a §iirlerin Turk 9 e terciimesi Abdiilbaki Golpinarli’nm ne§rinde (2004: 
387-398) bulunmaktadir. Bu galijmamn onceligi soz konusu §iirlerin 9 evriyazili metnini ne§retmek 
oldugu i 9 in terciimelerine burada yer verilmedi. NedTm’in Fars 9 a §iirlerini nazmen terciime 
9 ali§malari devam etmekte olup metin ve manzum terciime i 9 erikli miistakil bir eser olarak 
ne§redilmesi dii§iinulmektedir. 
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Ziminu ni§an mldehed serbeser 

Serapay dil-cuy u hatir-firib 
Bemevc-i kemend arede§ meh be§Ib 

Nebini 911 kerdi deru ?e§m baz 
Beciiz §admam vii aram u naz 

Heme tarh-i matbu c u dana-pesend 
Heme arzu-yi dil-i hu§mend 

Biibayed ki burdi begerdun memas 
Ki sadr-i cihane§ biyefkend esas 

Cihan-sadr-i dana-yi vala-nijad 
Felek-paye destur-i Risto-nihad 

Vezir-i hiredmend ii c ali-tebar 
Ciivan-merd u ferzane vii hu§yar 

Hiinerra zikilke? biilendl vii kam 
Suhanra zitab c e§ meanest u nam 

Zideste§ bederya-yi ser-mayeha 
Zihalka§ begiilzar-i pirayeha 

Bebezme§ suhanha heme pak u nagz 
Nediman§ her yek heme hu§ u magz 

Berayed zikilke§ diir-i §ahvar 
Biibared zigiifiar bag u bahar 

Eya sadr-i zi§an-i mku-nihad 
Sipihret gulam-i perestende bad 

Dem-i kayd-i ferda beyek su fiken 
Tu dam ki gerdun firibest ii fen 

Besi hcmgii mara biyaverd ii biird 
Cihanra beyek cev nebayed §iimiird 

Biibayed deran kahek-i piir-nigar 
Bisazim ce§m gii hurrem bahar 

(j3ii giilha ni§mim handan behem 
Rehanim dilra zienduh u gam 

Kuca saki an ab-i yakiit-fam 
Biyaver ki kam-i cihan §ud bekam 
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31 Bekuhne baharem heves taze §ud 
£ii tanburem In ser piir-avaze §ud 

32 Biicu§id magzem 911 humm-i §arab 
Bireft ezdilem meyl-i aram u h v ab 

33 Biya ta bubmern ruhat §ad kam 
Bepayet birizem furu neng ii nam 

34 BecamI bemen kamranl biibah§ 

Besiistl-yi tab c am tiivani biibah§ 

35 Ki ta hcmgii Birds glrem kalem 
Bebezm-i biiziirgan nevayi zenem 

36 Kunem vasf-i asaf bedan san bulend 
Ki der§erm maned Kemal-i Hucend 

37 Hemana Hudavend payende bad 
Cihanes? bekam u felek bende bad 

Museddes dertazmin-i matla'-i H v ace Hafiz-i §irazi beray-i Tzzet Beg Guyed 27 

1 Dilet berate§-i piir-tab u teb sipend mebad 
Heml§e hatir-i pak-i tu mestmend mebad 
Bedest-i reg-zen-i bazut derkemend mebad 
Ser-i miibareket ezhastegl bebend mebad 
Tenet benaz-i tabiban niyazmend mebad 
Viicud-i naziiket aziirde-yi gezend mebad 

2 Her angi mIh v ori bergihre mihr-i enver bad 
Her angi nu§ kuni derciger giil-i ter bad 
Tabayk ezpey-i tab c -i tu hemgii gaker bad 
Kuva zibehr-i mizacet hayat-perver bad 
Tenet benaz-i tabiban niyazmend mebad 
Viicud-i naziiket aziirde-yi gezend mebad 

3 ‘Anasiret heme amihte gii §ir ii §ekker 
Mecari-yi heme envar pak u ru§enter 
Cehlden-i heme §iryanha bevezn ii kader 
Berihidal-i heme hiltha ziyek-diger 
Tenet benaz-i tabiban niyazmend mebad 
Viicud-i naziiket aziirde-yi gezend mebad 


27 “Soz konusu beyit Hafiz DTvam’nm 106. gazelinin matla’ beytidir. Bk. Divan-i Hace §emseddin 
Muhammed Hafiz-i §irazi (Haz: Muhammed-i Kazvini-Kasim-i Gani), ind§arat-i Nesim-i Hayat, 
1379, Kum, s. 62. 
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4 Huda berin heyecan-i c ilel karar dehad 
Nihal-i cism-i tura giil becay-i har dehad 
Becay-i nafiz-i humma ne§at-i har dehad 
Kamer-ruhant bekef cam-i tabdar dehad 
Tenet benaz-i tabiban niyazmend mebad 
Viicud-i naziiket aziirde-yi gezend mebad 

5 Nedrm giin haber-i c illet ezSaTd §iinud 
Zidest-i tab c -i teveccu' karar u sabr rubtid 
Derm miyane hemin matla'cst guft ii §iinud 
(J'iinin ki Biilbiil-i §iraz c izzeta fermud 
Tenet benaz-i tabiban niyazmend mebad 
Viicud-i naziiket aziirde-yi gezend mebad 

Kaside 28 

1 LaTet gii gonce berser-i cam-i §arab kun 
Hatt-i denude siirme-yi ge§m-i habab kun 

2 Men biisegah mlsjumurcm mubemu tura 
Ezlutf cay-i buse tu hod intihab kun 

3 Pa derrikab mlnih ii yek hatve ezkaza 
Pay-i du sad nigah-i heves derrikab kun 

4 Misuht dil zigirye-yi gam yek §eker buhand 
§Irin tebessiimi nemek-i in kebab kun 

5 Nahun bedag-i sine-yi men ta bekey zeni 
Ura demi havale-yi bend-i nikab kun 

6 Mih v astem zilaT-i tu giistah btiseyi 29 
Men kerdeem giinah tu cana sevab kun 

7 inest bes felek zitu matlab Nedimra 
Ezbendegan-i asaf-i zi§an hisab kun 

8 Bazem bedil hayal-i medih-i zamir-i ust 


28 Salim’in ifadesine gore Nami’nin §iirine nazire olan bu manzume (Ince 2005: 661-662), Halil 
Nihad (s. 222) ve Golpinarli (s. 378) ne§irlerinde gazeller kerisinde yer almakla beraber §ekil ve 
i 9 erik a?ismdan kaside mahiyetindedir. Eiinkii §air a?ik isim vermemekle beraber devrin sadrazami 
ibrahim Pa§a’yi asaf-i zlfan olarak over ve “ Ya Rab, o yiice kapiyi her daim agik tut. Geng ihtiyar 
herkesin bu duasina icabet eyle. ” ciimleleriyle ona dua ederek §iiri bitirir. Beyit sayisi ve §ekil 
yonuyle buna benzer bir §iir de Neyli Divam’ndadir. Ba§ligi derpeyrevi-yi elgi-yi ‘Acem Nami Han 
muzeyyel-i bemedh-i Vezlr-i A'zam ibrahim Pa fa §eklinde olan §iirin matla’ beyti §udur: 

Engiift denniyan-i sebu-yi farab kun 
Giilgun-i fevkra zimeh-i nev rikab kun K19/1 

Bu §iir de Nami’ye naziredir ve Nedim’in bu §iirinde oldugu gibi kimi niishalarda gazeller arasinda 
g 6 sterilmi§tir. Bk. K 1 I 19 , age, s. 277-278. 

29 6 a zilaTi: ezla‘l-i (Golpinarli) 


51 


www.e-dusbed.com 
DUSBED, YIL-7, S.14 Ekim 2015 





9 

10 

11 

12 

13 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

1 

2 


Ahmet TANYILDIZ 


Ey ruh-i kuds dir biimandi tab kun 

Yek ma'niyem zidefter-i hur§id bergiizm 
Yek beytem ezkaside-yi subh intihab kun 

Guftem bedil ki rif at-i cavid bayedet 
Hodra bebuse-yi der-i u kamyab kun 

Nageh §inid u bang zed u guft asman 
K’ey biedeb zigufte-yi hamet hi cab kun 

Evvel biya bekursi-yi hur§id bemi§m 
V’angeh suhan ezan der-i vala-cenab kun 

Ya Rab hemi§e an der-i vala gu§ade bad 
Ya Rab du c a-yi pir u cevan mustecab kun 

Gazeliyyat 

I 

Ey e§k becanan rev baz a becevab amma 
Idem hod birev ii berh v an in name <?ii ab amma 

An dem ki kuned cilve an nur-i basar derpi§ 

(^’c§m ez du cihan berbend ni ezpey-i h v ab amma 

Hatt amed ii eknun hem kafir-bcgc-yi gc§mc§ 
incil-i sitem h v aned ezruy-i kitab amma 

Berebr-i baharan hem saki zitu feth-i bab 
Dendan-i kilidem saz ezmevc-i serab amma 

Ke§ vesme beran ebru eztuz-i keman likin 
Giilgune beran ruh zen ezreng-i §arab amma 

Hin bu’gzered an ahu ba§ed ki resi ezpey 
Rev ey nigeh-i hasret amma be§itab amma 

Bi’§nev ziNedim-i ma in taze gazel mutnb 
Mengu§ kun ezgevher dergii§-i rebab amma 

n 

Zibes dervasf-i endam-i tu ruy-i hiisn-i mat la'ha 
Ki ez§uhi-yi ma'nl micehed giin nabz-i misra'ha 

Kuca derperde guncayi§ pezired kulzum-i ate§ 
Seret kerdem mepu§ in hiisn rahmi kun beburka'ha 


52 

www.e-dusbed.com 
DUSBED, YIL-7, S.14 Ekim 2015 



Nedim ’in Farsga §iirleri 


3 Binu§ u bezmra bahande-yi daman gevher kun 
Mebada dur ezla c l-i lebet cam-i murassaha 

4 Nedima ger ni§med derteh-i pay-i gazel likin 
Zened pehlu begarh eznahvet-i nam-i tu makta'ha 

m 

1 Ki suht §u c le-yi gevher ziab derteh-i ab 
Ki best berkef-i mercan hizab derteh-i ab 

2 (('unin ki miguzered c umr dil bideh biferag 
Mekun gu sebze-yi ter meyl-i h v ab derteh-i ab 

3 Bepi§-i saf-dilan nakisan §evend ahir 

£ii mum-i zir-i nigin derhicab derteh-i ab 

4 Zibes ki mevc-i safa zed gemen zihande-yi tu 
Ki mand gonce-yi ter gun turab derteh-i ab 

5 Ne§ud Nedim zidii§men hased benazm-i terem 
Bina-yi seng neba§ed harab derteh-i ab 

IV 30 

1 Rind-i c i§kam hun-i men dergerden-i peymane est 
Hu§-i mestanem ki kabrem gu§e-yi meyhane est 

2 Her §eb ezendi§e-yi ziilf-i siyeh mujgan-i men 
Ta seher berturra-yi h v ab-i peri§an §ane est 

3 Bihter ezseyr-i cemal-i yar diha gare nist 
^e§m-i hayret dldra zencir-i in divane est 


30 Bu gazel Golpinarli niishasinda yoktur. Golpinarli iki §airin de admin ge?tigi makta’ beytinden yola 
9 ikarak §iirin Nedim’e ait olmadigim belirtir. Beyti “Ey Nami, Nedim belli kmarsa gam degil. 
Kabiliyet sahiplerinin kmamalan, soz zulfune tarak vazifesi gdriir. ” §eklinde terciime ederek gazelin 
Nami’ye ait oldugunu soyler. Ancak ilk misrain ‘Ey Nedim Nami beni kmarsa gam degil” §eklinde 
anla§ilabilecegini de ifade eder (Golpinarli, age, s. XXIX). 

Halil Nihad ise bu §iiri gazeller arasinda degerlendirir. Eserinin ba§ka bir yerinde de soz konusu 
kanna§ayi fozen ifadeler yer almaktadir. Nami etkisiyle Fars?a §iire merak salan Nedim kimi zaman 
ele§tirilmi!}tir. O bakimdan birinci nnsrada Nedim, ele§tirilmesini bir liituf sayar ve ikinci lmsrada 
Nami’nin ‘‘Kabiliyet sahiplerinin kmamalan soz zulfune taraktir” soziinu alintilayarak ona ho§ bir 
cevap vermi§ olur: “Farsi fiirlerinden dolayi bazen Nedim ‘in aleyhinde soz soylennif. Namiya ger 
mlkuned dahlem Nedima nist gam / Dahlha-yi kabilan ziilf-i suhanra fane est beyt-i Farsi de bunu 
gosterir. Ikincimisra’Nami’nindir. Dikkat edilirseNedim’in cevabipekedibanedir (Halil Nihad, age, 
s. 329). 

Beytin kime ait oldugu konusunda §iiphe uyandiran unsur hitap eki almi? iki mahlas olmasidir. Ancak 
dugiimii ?ozen kavram da kabilan ve dahl ibareleridir. Nami Nedim’e Fars?a konusunda ilham 
kaynagi olmu§ ve yer yer onu ele§tirmi§, yani dahl etmi§tir. Ancak bu dahl Nedim’in zoruna gitmez, 
zira Nami gibi kabil olan §airlerin ele§tirileri onun soziinii daha da guzelle§tirmeye vesile olacaktir. 
Bu anlamdan hareketle soz konusu gazeli Nedim’e ait olarak kabul edip metin kismina dahil ettik. 
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Mi§eved fikrem befeyz-i nc^c-yi sahba dakik 
Asyab in danera ezgerdi§-i peymane est 

Derrehet h v abide ta gun sebze pa-malem kum 
Esb-i nazet gu§-i h v abaned ki in blgane est 

Fikr-i barik ezsipeh bihter muhafiz miilkra 
Dam-i muyin ahenin divar berin dane est 

Namiya ger mikuned dahlem Nedima nist gam 
Dahlha-yi kabilan ziilf-i suhanra §ane est 

V 

Gamzera an fe§m-i giilgun kadr midaned ki gist 
Tigra rizende-yi hun kadr midaned ki gist 

c I§kra an ge§m-i meygun kadr midaned ki gist 
Badera mahmur efzun kadr midaned ki gist 

Kadr-i gevher demigin dan miibhemest in §uhra 
Her ki did ezhane birun kadr midaned ki gist 

Damene§ra e§k-i hod bihter zigevher gergi bud 
Kaysra bisyar hamun kadr midaned ki gist 

Dem mezen ezkadd-i yar in misra c -i bercestera 
Her ki dared tab c -i mevzun kadr midaned ki gist 

Behr-i katlem Tebbet-i varun ta h v aned hate§ 

An zamanem baht-i varun kadr midaned ki gist 

Her ki dared dest ne’nhed damen-i sahra zikef 
De§tra tenha ne Mecnun kadr midaned ki gist 

Mest-i sjcvkam kerde ba in misra c -i Nami Nedim 
Badera derhum Felatun kadr midaned ki gist 

VI 

Ab §ud ta §ebnem ender ceyb-i giil h v abi girift 
Fa c l-i hun hord ezcihan ta katre-yi abi girift 

c Alem-i abet giinan vah§et feza §ud k’ez§arab 
Merdiim-i ge§m-i tu huy-i adem-i abi girift 

Hane-yi merdiim kuca k’ez ku§tegan-i arzu 
Her ser-i muyem cuda tabut-i Suhrabi girift 
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Gafil ezmihr-i yakin yek zerre gafletra biyar 
Hemgiinan tifli ki der§eb kirm-i §eb-tabi girift 

Ram ne’tvan kerdeme§ ahir besuz-i dil Nedim 
Gcrgi ba ate§ tevanem adem-i abi girift 

VII 

Haste-yi c i§kam ki feryad hezarem miku§ed 
§em c -i bezm-i tevbeem bad-i baharem miku§ed 

Men helak-i c i§kam u sevda§ miguyed tabib 
in cehalet zudter ezhecr-i yarem miku§ed 

Kerde baayine-yi ruh imtihan-i murdenem 
Lik men derbim-i an k’ayine-darem miku§ed 

Mizened yek tir ii baz ezsine birun mike§ed 
Ah ezin ku§ten ki bazahm-i dubarem miku§ed 

Murde-yi sim-ab mibayed hemin ayinera 
Z’in sebeb an sine dayim bikararem miku§ed 

Zahm-i tir-i gamzee§ra garc hest amma gi sud 
Ziilf derfitrak giin murg-i §ikarem miku§ed 

Va c d-i katlem kerde est amma beser nami bered 
Barha derkayd u bend-i intizarem mlku§ed 

Nist muhtac-i kemingah an peri nageh hemin 
Mmumayed h v I§ra vii a§karem miku§ed 

Zahm-i re§kem an dehed derdil ki derahir Nedim 
Ate§in §em§ir-i tabftitra ‘izarem miku§ed 

vm 

Z’imdad-i e§k hergiz dil behrever negerded 
Tifli ki kuge-gerdest gird-i peder negerded 

Nur-i nigah-i may! z’in ge§m-i ter meyendi§ 
Nur-i nazar nebini k’ez ab-i ter negerded 

Der berke§em giinane§ dersine dil nedaned 
An tavr-i buse duzdem leb bahaber negerded 

Anan ki maye darend fikr-i suhan nedarend 
Bi’nger ki hame hergiz ezney-§eker negerded 

Riisvay ta neba§ed c a§ik neglred aram 
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Ta§ti ki lifted ezbam ezrah bemegerded 

6 Her gend dil §eved teng bercast reng-i ruyes? 
Ab ezfu§urden-i dest dur ezgiiher negerded 

7 Bertuhfe-yi Nedima v’anraz-i gufte-yi h v i§ 
Tab c -i gma-yi Nami meftun-i zer negerded 

IX 31 

1 Ezbezm ger an ser-ke§ dil-teng birun ayed 
Aheng-i giriban gak ezgeng birun ayed 

2 An Kuh-ken-i c i§kam cayi ki zenem tl§e 
Hem-rah-i §erer §Irfn ezseng birun ayed 

3 Leb-riz-i tarab ge§tem ezbes ki eger fassad 
Berreg zenedem ni§ter aheng birun ayed 

4 Men hak-i siri§tem Hk ezsine-yi men ma c m 
Manend-i kef ezhmna giil-reng birun ayed 

5 in tali c -i kec-reftar ta zinde buved mara 
Cay-i giiher ezderya hargcng birun ayed 

6 Hemgiin nigeh-i zengi ezhane-yi ayine 
Ezneng-i Netftm ahem baneng birun ayed 

7 Suye§ reved an gul ger yek hatve bein §adi 
Ezh v i§ giilistan sad ferseng birun ayed 

X 32 

1 Nist kadr-i miije vii muy-miyanra bahat 
Zeber ii zir gi hacet begiinan h v ana hat 

2 Hat-i ruy-i tu helak-i kalem-i sun'am saht 
Ki giinan kerde beran kagez-i ter imla hat 

3 §ud yakinem ki elif ba-yi cemal ahir §ud 
Suret-i lam u elif kerd behem peyda hat 

4 Ezreg ii ri§e-yi leb harf-i ne c am migekide§ 
Gergi dcrmcsAlc-yi vasl numayed la hat 

5 Ma c ni-yi §evk tevan h v anden ezu hemgiin ab 


31 IX la Ezbezm ger: Ezbezm eger (Golpinarli 377); 6 b Ezneng-i Nedim: Ezseng-i figan (Halil Nihad 
221 ) 

32 X 4 a ezreg ii ri§e-yi: ezreg-i ri§e-yi (Golpinarli 378); 6 a leb ii turra: leb turra (Gopinarli 378) 
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Berleb-i cam ki binivi§t giinan h v ana hat 

Ziilf ii hal u nigeh ii ge§m ii leb ii turra Nedim 
In heme sayd tura kerd mera tenha hat 

XI 

Ezser gii seyl dergiizered rev berah zen 
Derkuhsar-i mevc bederya §inah zen 

Z’an mihr gun miifarakat iiftade garc nist 
H v ahi besine hancer-i hod hemgii mah zen 

Ta gend dil-§ikesti vii hun-i ciger hori 
Derkes? piyale vii §ikeni berkiilah zen 

c I§kam tevan ke§id ziher mu zebaneyi 
Damen berate§em tu hemin gah gah zen 

Hayraniyan-i c i§k zia§ub farigend 
Ezh v I§ reftera nebuved bak rah-zen 

Murg-i remideem kafesi gend §ikenem 
Dam-i mera Nedim besad intibah zen 

XII 

Dil-i sad pare besad dag hem-agu§ mekun 
Ey peri va c de-yi te§rif feramu§ mekun 

Aftabi vii cihan muntazir-i didarend 
BeHuda in ruh-i tabende beru pu§ mekun 

Sine her gend ki tengest deru can gunced 
Hane tengest biiguyend eger g0§ mekun 

Nevbenev ezmey-i giil-reng beruh giil biigii§ay 
Biilbiil-i zar-i hod ezzemzeme hamu§ mekun 

Ta giriftar-i hod ezyad-i nigahe§ nereved 
(^e§m-i mestane bedan mertebe mcdhu§ mekun 

Yek §eker-hand u mera in kadr ezzehr-i firak 
Biser u bidil ii bitakat u bihu§ mekun 

Berser-i rah Nedima dil ii can h v ahed baht 
Ey peri va c de-yi te§rif fcramu§ mekun 
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XIII 

1 Biya becilve cihanra harab-i kamet kun 
Kad-i gii serv elif sine-yi kiyamet kun 

2 Biicuy nam-i niku kemter ez'akik nei 
Gii§ade cebhe §ev ii ab-i ru himayet kun 

3 Hadeng banigeh-i kec resed bemenzilgah 
Zamane ger nigered kec tu istikamet kun 

4 Pey-i nigah birefti vii suhti ey dil 
Neguftemet ki zidevre§ bubin ii rahat kun 33 

5 Ne §ebnemest dil-i gonce ab §ud bulbul 
Ezm terane-yi hunin demi feragat kun 

6 Tura henuz Nedim in kadr humar kemest 
Tura ki guft ki biyar tarh-i c i§ret kun 

XIV 

1 Bakad-i mevzun gi §uh-i dil-firib uftadeyi 
Tifl-i misra'i vii derkuy-i tabPat-zadeyi 

2 Mevsim-i tifli guze§t u tu seret kerdem henuz 
Busera ru-dade vu agu§ra bu’g§adeyi 

3 Dergiinin vakti ki giil sagar beyadet mike§ed 
Her dem ezgayret gira sagar zikef bi’nhadeyi 

4 Barekellah k’ezruh-i piir-§erm u ezetvar-i nerm 
Berser-i pakan giili derbezm-i rindan badeyi 

5 Ezheme c alem mera kaflst ba c dez cam-i mey 
Damen-i de§tl leb-i ki§ti vii ruy-i sadeyl 

6 Feyz-i agahi zimey cuyed Felatun hem Nedim 
Tu meger mesti ki daman-i hum ezkef dadeyl 


33 Bu beyit Golpinarli ne§rinde yoktur. 
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Ruba'iyyat 

l 34 Ahreb 

Ey h v ace zidil girih gu§uden bayed 
V’m ayinera besi ziduden bayed 
Hamu§ bini§m ziguft u gu n’ayed kar 
Guften sehlest azmuden bayed 

2 Ahreb 

in raz ki ehl-i dil hem! miguyend 
V’ender talebe§ girivha mipuyend 
Anan ki zisafha-yi kitabe§ talebend 
Ezdag-i peleng buy-i giil micuyend 

3 Ahreb 

Guftend besi vii gufteni hem bisyar 
Amma ki henuz beste end in ser-kar 
Halest hemin bes u diger nak§ u firib 
c I§kest hemin bes u diger h v ab u humar 

4 35 Ahreb 

Gahi ki §evem bebezm ey nur-i basar 

V’an ayine-yi miirewak ayed benazar 
Bergir piyalei vii avaz bidih 
Bigarc Nedim-i zar bi’nger biniger 

5 36 Ahreb 

Saki saki eman eman baz a baz 
Piir kun kadehi ezan mey-i sine-giidaz 
V’ey mutnb-i §eng lahzai behr-i Huday 
Tanbur bihil zidest u hatir biiniivaz 

6 37 Ahreb 

Ey saki-yi giil-ruy u sehi-serv u tmaz 
Piir kun kadehi ezan mey-i sine-giidaz 
V’ey mutnb-i ho§-lehce demi behr-i Huday 
Tanbur binih zidest u hatir biiniivaz 

7 38 Ahreb 

Efsus u dirig ademi-zad dirig 
Ber c umr-i c aziz refte berbad dirig 
Ahir ?ii gcrag ku§te mih v ahed §ud 


34 1 b v’in: in (Golpinarli) 

35 Bu rubai Halil Nihad ne§rinde 12. siradadir. 

36 Bu rubai Halil Nihad ne§rinde 4. siradadir. 

37 5 numarali rubai ile benzerlik gosteren bu §iir, Halil Nihad ne§rinde 15. sirada bulunmaktadir. Halil 
Nihad, dipnotta bu rubai i?in “bundan ewelki sahifede miinderic olan dordiinci ruba’inin heman 
aynidir” demektedir. Golpinarli da muhtemelen aym kaygidan hareketle bu §iire yer vermemi^tir. 
Kafiye diizenine gore 5 numaraya aldik. 

38 Bu rubai Golpinarli ne§rinde 6. siradadir. 
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in gihre-yi surh u kadd-i §im§ad dirig 
8 39 Ahreb 

Yek dest begird-i cam-i firtizi-reng 
Yek dest-i diger bedest-i mahbub-i Fireng 
Flin bus u kenar u han siirud u aheng 
£i sabr u §ekib-i dil gi nam u vech-i neng 

9 40 Ahreb 

Dermeykede-yi mugan ne mey minu§em 
Ni mug-bege-yi ke§id deragu^cm 
Z’in bi§ gi mu§kill ki merdiim inca 
Me§reb buhorend u men riya bu’fru§em 

10 41 Ahreb 

Ta gcnd harif-i cam-i giil-reng neyem 
Nezzare biyar u gu§ bergeng neyem 
insaf bideh zemane insaf bideh 
in dil ne ziahenest u hod seng neyem 

ll 42 Ahreb 

C'un sine-yi nay piir-huru§ amedeem 
Etemgun hum-i mey tamam cu§ amedeem 
Billah gi ho§ amedem ki dermeclis-i mey 
Flem-pay-i saday-i nu§ nu§ amedeem 

12 43 Ahreb 

Cem c i ki zedend tekye bermiilk-i cihan 
Hordend besi firib ‘umr giizeran 
Ekniin becihan nemand ezi§an gizi 
Ciiz Rustem u Zal u Sam behman u Man 

13 44 Ahreb 

Ezserdi-yi dey ki kes neyayed birun 
Murg-i kafes ezkafes neyayed birun 
£iin nagme zened mutnb-i meclis imruz 
Ezgenc-i dehen nefes neyayed birun 

14 45 Ahreb 

Berfest u nigar-i men neyayed birun 
An gonce-yi sim-ten neyayed birun 


39 Bu rubai Halil Nihad ne§rinde 9. Golpinarli ne§rinde 7. siradadir. 

40 Bu rubai Halil Nihad ne§rinde 10., Golpinarli ne§rinde 8. siradadir. 

41 Bu rubai Golpinarli ne§rinde 9. siradadir. 

42 Bu rubai Halil Nihad ne§rinde 13., Golpinarli ne§rinde siradadir. 1 nay-i: ney-i (Halil Nihad) 

43 Bu rubai Halil Nihad ne§rinde 5., Golpinarli ne§rinde 11. siradadir. 

44 Bu rubai Halil Nihad ne§rinde divanin son sayfasinda Farsi rubatler ba§hgi ile verilmi§tir. 
Golpinarli ne§rinde yer almamaktadir. 

45 Bu rubai Halil Nihad ne§rinde divanin son sayfasinda Farsi ruba c iler basjligi ile verilmi§tir. 
Golpinarli ne§rinde yer almamaktadir. 
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Baan ki zihasret nefes ayed canem 
Ezserdi-yi dey ziten neyayed birun 

15 46 Ahreb 

in bu’l-hevesan ki laf kerdend ayln 
Ezraz buguyend giinancst ii giinin 
inest ki ezgune serayed a'ma 
Ya an ki zibah harf guyed ‘innin 

16 47 Ahreb 

Didem ni§este yar-i mest derencumenl 
Sagar bekef ii beleb tene ta teneni 
Guftem ki eman yasakgi vardur gufta 
Hake§ bedehen yasakginun anasmi 

17 48 Ahreb 

Amed ziderem mest biit-i evba§i 
Bakase-yi 5 ml vii sebu-yi ka§i 
Gufta tu kunun giinan ki men h v ahem ba§ 
(J'iin men birevem giinan ki h v ahl ba§i 

Kit c a 49 

1 Nagehanem biiti bedest uftad 

§ive-kar angiinan ki W 9 mepurs 


46 Bu rubai Halil Nihad ne§rinde 6 ., Golpinarli ne§rinde 12. siradadir. 3 zibah: zibade (Golpinarli) 

47 Bu rubai Halil Nihad ne§rinde 8 ., Golpinarli ne§rinde 13. siradadir. 

48 Bu rubai Halil Nihad ne§rinde 16., Golpinarli ne§rinde 14. siradadir. Halil Nihad bu rubainin Omer 
Hayyam’dan etkilenilerek soylendigini ifliamen dipnotta Hayyam’in §u rubaisine yer verir: 

Berseng zedem du§ sebu-yi ka§I 
Ser-mest budem ki kerdem In evba§I 
Bamen bezeban-i hal mlguft sebu 

Men 91 m tu budem tu nlz 91 m men ba§I (Doktor Bihruz Humayun Fer (2002) Rubaiyyat-i 
Hakim Omer Hayyam-i Ni§aburi, s. 36, Rubai No: 137; http://www.enel.ucalgary.ca/People/Far/) 

49 Bu §iir Golpinarli niishasinda mutayebe ba§ligi ile en sonda verilmi§tir. (s. 383-384) Halil Nihad 
ne§rinde ise bir hadise uzerine Nedim ile izzet Ali Pa§a arasindaki mulatefeye dikkat 9 ekilmi 5 ve 
§oyle bir not du§ulmu§tiir: “Kitab-hane-yi ‘umumiyyede “4057” numero ile mukayyed olup ‘Izzet ‘All 
Pa§a ve ‘Atif divanlanyla sayireyi muhtevi olan ve §u‘aradan Dervi§ ‘Omer Niizhet-i Nak§bendinun 
hatt-i destiyle muharrer bulinan mecmu‘adan ‘aynen: §a‘ir-i suhan-pira a‘na Nedim-i ho§-eda bir §eb-i 
piir-tarabda mahbubesiyle hem-bezm-i muvasalat oldukda fart-i ne§at-i badeden miiravede-yi yara 
yafte-yi iktidar olmadugin mii§‘ir hasb-i hal olmak iizre irad eyledigi gazel-i nadirdiir.” 

Halil Nihad’in soziinii ettigi olayla ilgili Izzet Ali Pa§a’nm gazeli 
Ey ho§ ol §eb kim bana ‘arz-i cemal eylerdi yar 
BImecal idiim ben ibram-i visal eylerdi yar (Halil Nihad s. 128) 
matla’iyla ba§lamaktadir. Nedim’in onu ta§tir ettigi §iirin ilk kismi ise §udur: 

Ey ho§ ol §eb kim bana ‘arz-i cemal eylerdi yar 
Maha kendin 9 arha agu§um misal eylerdi yar 
Tarh ujiin agyan bin ganc u delal eylerdi yar 
Elleri taglitde sihr-i helal eylerdi yar 

BImecal idiim ben ibram-i visal eylerdi yar Musammat 7/1 
Bu mutayebede konu ile ilgili bir ba§ka ipucu Nedim’in 
Huzur-i ‘Izzete yuz yirde ‘arz-i hal itdi 
O serv-i dil-ke§i dil derkenar idinceye dek Gazel 62/5 

beytidir. 
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2 Bade! bud dermiyane-yi bezm 
Ho§-giivar angiinan ki hig mepurs 

3 Yek du sagar ke§id ge§t ruha§ 

Lalezar angiinan ki hig mepurs 

4 Heme §eb dermiyane-yi men ii u 
Ser u kar angiinan ki hig mepurs 

5 U deragu§ u men zisiisti-yi kir 
§ermsar angiinan ki hig mepurs 

6 Subh nagah reft u men mandem 
Piir-humar angiinan ki hig mepurs 

Nazm/Kit’a 50 

Bahane dusti ayed ki takvim minuvi§est guza§te behemirefte bud u 
neyamed 

Neni§ini giin nale-yi zencir behane 
§ayed ki nihem nam-i tu sevda-yi revane 

Pay-r tu meger hame-yi takvim-nuvisest 
Ta gend bigerdi tu giinin hane behane 

Dermenzil-i ma baz biya ezpey-i in c uzr 
Ta batu geragi bufuruzim §ebane 

Miifred 

§ehr-i Istanbul derher gu§c sad meh-pareyi 
Mal-i Karun bayed u muhr ziahen-pareyi 
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